проект

ДОГОВОР

за сътрудничество в областта на закрилата на индустриалната собственост между 

Патентното ведомство на Република България и Държавната агенция за закрила на индустриалната собственост на Република Молдова (AGEPI)
Патентното ведомство на Република България и Държавната агенция за закрила на индустриалната собственост на Република Молдова, наричани по-долу “страните”,

Желаейки да развиват научно-техническото и бизнес сътрудничество между Република България и Република Молдова, и

Отчитайки нарастващото значение на всички въпроси, свързани със закрилата на индустриалната собственост в условията на изграждане на пазарни икономически отношения между двете държави,

се споразумяха както следва:

Член 1

Страните предприемат всички необходими стъпки за развитие и разширяване на взаимоизгодните си отношения чрез обмен на опит и съдействие по въпроси от общ интерес.

Член 2

Сътрудничеството между двете страни се осъществява в следните направления:

1.
Обмен на официални издания и правни документи в областта на индустриалната собственост.

2.
Обмен на информация по:

-
закрилата на изобретения, промишлен дизайн, търговски марки и географски означения, сортове растения;

-
приложение на правата на индустриалната собственост (патенти, търговски марки, промишлен дизайн);

-
Насърчаване на индустриалната собственост, достъп до информация, включително информационни услуги в областта на индустриалната собственост за промишлеността.

3.
Обучение на служителите (технически, правен и административен персонал).

Член 3

Специфичните дейности по основните направления на сътрудничеството и форми на реализацията им (информационен обмен, консултации, съвместни семинари, реципрочно практическо обучение) са предмет на отделни работни планове.

Член 4

Свързаните с осъществяването на този Договор разходи се поемат от ведомствата на двете страни в съответствие с работните планове, в които се определят финансовите задължения на всяка от страните, като основният принцип е, че всяка страна поема всички разходи на своите специалисти за пътуването и престоя им в другото ведомство или институция.

Член 5

Страните се срещат редовно за обсъждане реализацията на Договора и за осъвременяването му. Тези срещи се провеждат най-малко веднъж на две години, като се редуват - в Република България и Република Молдова. Резултатите от срещите се узаконяват с протоколи. Работният език е английски.

Член 6

Страните могат да извършват взаимно съгласувани изменения и допълнения в настоящия Договор, които влизат в сила в съответствие с процедурата, предвидена за влизането в сила на Договора.

Член 7

Настоящият Договор по никакъв начин не накърнява правата и задълженията на двете страни по силата на двустранни и многостранни договори, по които те са страни.

Член 8

Страните уреждат всички спорове, които могат да възникнат след влизането в сила на Договора, чрез двустранни консултации.

Член 9

Настоящият Договор влиза в сила в деня на подписването му. Настоящият Договор се сключва за период от пет години, като действието му се продължава автоматично за следващи петгодишни периоди, освен ако някоя от страните уведоми по дипломатически път за намерението си да го прекрати най-малко три месеца преди изтичане на срока на действието му.


Подписано в……….……. на………….., в два оригинални екземпляра, всеки от които на български, молдовски и английски, като двата текста са еднакво автентични. В случай на несъответствие важи английският текст.
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За Държавната агенция за закрила на 

на Република България 
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1
1

